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 جزوه رایگان برای مکالمات انگلیسی در سفر 

 

 مقدمه و راهنمای استفاده از جزوه مکالمه انگلیسی در سفر 

انگیزترین تجربیات زندگی است، اما نداشتن تسلط کافی بر مکالمه سفر به کشورهای خارجی همواره یکی از هیجان

کنند زا تبدیل کند. بسیاری از مسافران تصور میتواند این تجربه شیرین را به چالشی استرسانگلیسی در سفر می

صرف یادگیری گرامر و ساختارهای پیچیده زبان کنند؛ در ها وقت  برای برقراری ارتباط در سفرهای خارجی باید سال

محور« و الگوهای تکرارشونده است. این جزوه کاربردی به حالی که کلید موفقیت در سفر، تسلط بر »مکالمات موقعیت

 های حیاتی مانند فرودگاه، هتل، رستوران، خرید، کند تا در موقعیتعنوان یک مرجع سریع و جیبی به شما کمک می

 .نفس بالا صحبت کنیدونقل و شرایط اضطراری بدون لکنت و با اعتمادبهحمل

، تلفظ خود (Shadowing) کنیم پیش از سفر، این جملات را با خود تکرار کرده و با استفاده از روش سایهتوصیه می

ها، حفظ کردن فرمولتر و تسلط به صورت ناخودآگاه بدون نیاز به را تقویت کنید. همچنین، برای یادگیری عمیق

 .اند استفاده کنیدهای تخصصی که در انتهای این جزوه معرفی شدهکنیم از دورهپیشنهاد می

 

 (Airport & Flight) بخش اول: مکالمات انگلیسی در فرودگاه و پرواز
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 .کنیدمحیط فرودگاه اولین جایی است که شما به طور جدی به مکالمه انگلیسی در سفر نیاز پیدا می

 (At the Check-in Desk) این و تحویل بارچک  .۱

) ?May I have your passport and ticket, please :متصدی • توانم پاسپورت و بلیط شما می

اشته باشم؟را د ) 

بفرمایید. من امروز به مقصد لندن  ) .Here you go. I am flying to London today :مسافر  •

 (.پرواز دارم

 (آیا باری برای تحویل دادن ]قسمت بار[ دارید؟) ?Are you checking any bags :متصدی •

) .Yes, I have one suitcase to check and one carry-on bag :مسافر  • ک بله، ی

 (.چمدان برای تحویل و یک ساک دستی برای داخل کابین دارم

 (.لطفاً چمدان خود را روی ترازو بگذارید) .Please place your bag on the scale :متصدی •

) ?Is my luggage overweight :مسافر  • وزن دارد؟آیا بار من اضافه ) 

 ?No, it’s fine. Would you prefer a window seat or an aisle seat :متصدی •

( دهید یا صندلی کنار راهرو؟خیر، خوب است. صندلی کنار پنجره را ترجیح می ) 

) .I’d prefer a window seat, please :مسافر  • دهم، لطفاًصندلی کنار پنجره را ترجیح می .) 

 (Security Checkpoint) بازرسی امنیتی .۲

) .Please take off your coat and shoes :مامور • های خود را درآوریدطفاً کت و کفشل .) 
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) .Empty your pockets and put everything in the bin :مامور • های خود را خالی جیب

 (.کنید و همه چیز را در سبد بگذارید

) ?Do I need to take my laptop out of my bag :مسافر  • تاپم را از کیف خارج آیا باید لپ

 (کنم؟

 (Passport Control) کنترل پاسپورت .۳

 (هدف شما از این سفر چیست؟ ) ?What is the purpose of your visit :افسر •

 (.برای گردشگری اینجا هستم) .I’m here for tourism :مسافر  •

 (چه مدت قصد دارید اقامت داشته باشید؟) ?How long do you plan to stay :افسر •

) .I will be staying for ten days :مسافر  • ه مدت ده روز اقامت خواهم داشتب .) 

 

 (Hotel) بخش دوم: مکالمات انگلیسی در هتل

اینپذیرش و چک  .۱  (Check-in) 

سلام، من یک ) .Hello, I have a reservation under the name [Your Name] :مسافر  •

 (.رزرو به نام ]نام شما[ دارم

) ?What time is breakfast served :مسافر  • شود؟صبحانه چه ساعتی سرو می ) 

) ?Is Wi-Fi free, and what is the password :مسافر  • فای رایگان است و رمز عبور آیا وای

 (آن چیست؟

 (Requesting Services) درخواست خدمات .۲

) ?Can I have some extra towels, please :مسافر  • توانم چند حوله اضافی داشته باشم، می

 (لطفاً؟

) .The air conditioning is not working :مسافر  • کندتهویه مطبوع کار نمی .) 

 

 (Restaurant) انگلیسی در رستوران  مکالماتبخش سوم:  

) ?Are you ready to order :پیشخدمت • اید؟ آیا برای سفارش آماده ) 

) ?What do you recommend :مسافر  • کنید؟چه چیزی را پیشنهاد می ) 
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 (.من به آجیل حساسیت دارم) .I am allergic to nuts :مسافر  •

) ?Could we have the bill, please :مسافر  • حساب را داشته باشیم، لطفاً؟توانیم صورتمی ) 

 

 (Shopping) زنی: خرید و چانهچهارمبخش 

 (قیمت این چقدر است؟) ?How much does this cost :مسافر  •

) ?Do you have this in a larger size :مسافر  • تر این را دارید؟ آیا سایز بزرگ ) 

) ?Can you give me a discount :مسافر  • توانید به من تخفیف بدهید؟می ) 

 

 (Directions) یابیپنجم: جهت بخش

ببخشید، ) ?Excuse me, I'm lost. Where is the nearest subway station :مسافر  •

ترین ایستگاه مترو کجاست؟ام. نزدیکمن گم شده ) 

افر مس • : Can I walk there? ( توانم پیاده به آنجا بروم؟آیا می ) 

 

 (Emergency) : شرایط اضطراریششمبخش 

 (.کمک! با پلیس تماس بگیرید) .Help! Call the police :مسافر  •

 (.من به یک آمبولانس نیاز دارم) .I need an ambulance :مسافر  •

 (.پاسپورت من دزدیده شده است) .My passport has been stolen :مسافر  •

 

 بندی و قدم بعدیجمع 

خواهید از تسلط بر جملات این جزوه گام بسیار بزرگی برای کاهش استرس شما در سفرهای خارجی است. اما اگر می

ای برسید که مغز شما به صورت خودکار در هر موقعیتی جمله تک جملات رها شوید و به مرحلهکردن تک  حفظ

 .دهی شرکت کنیدکامران کوروش  دوره مکالمه فوری  کنیم درانگلیسی مناسب را بسازد، پیشنهاد می

 نام در دوره مکالمه فوری اینجا کلیک کنیدبرای مشاهده و ثبت    

https://kamrankoroozhdehi.com/%d9%85%da%a9%d8%a7%d9%84%d9%85%d8%a7%d8%aa-%d8%a7%d9%86%da%af%d9%84%db%8c%d8%b3%db%8c-%d8%b3%d9%81%d8%b1-3-%da%a9%d8%a7%d8%b1%d8%a8%d8%b1%d8%af%db%8c-%d9%88-%d9%85%d9%87%d9%85/
https://kamrankoroozhdehi.com/courses/mokaleme-fori/
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